- A
f Installation Guide
Safety Notices (if applicable) Bezpeénostr (v pFipadé potieby) Sicherhe weise (falls zutreffend)

1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Peclivé sityto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjsi pousiti, 1. Lesen Sie diese befolgen Sie sie und auf.

2. Heed all warnings. 2. Vénujte pozcmosl vsem upcmme im. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.

3. Only use. ified by the 3. Poutivejte pouze d réené vyrobce 3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehsr.

© WARNING: Failure hazard. Keep o UVOZORNENI Vp"padé nedcslale(neho véuamhroz!nebezpe:\ pozaru. @ WARNUNG: Bei mangelnder Beliftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie um
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for gil u musi byt u vétracich otvor( die Liftungséffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this zachevan velne/ prostor alespor 20 mi sngemessene Luftzirkulation zu gewahr\ews(en
product to rain or moisture. @ UPO: produkt nevystavu‘te desti anebo vihkosti, aby se © WARNUN eu

@ WARNING: Do not use this product hat can by 5 zv\onz\kovzmku puzém nebo trazu elektrickym proudem. veduz\eren darf das Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
water. @ UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho werden,

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be zaplaveni vodou. @ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
aremote risk of electric shock from nghmmg ) : boutky. PFi blyskani berschwemmt werden kann,

miiZe existovat malé riziko trazu elektrickym proudem. © WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wihrend eines Gewitters. Es

Battery Warning (f applicable)

besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Bltzschlag.

5 Parcha Dattery recommended by manufacturer. Risk of explosion 1. Clankyani hi fimé i Akkuwarnung (falls zutreffend)
replaced with incorrect type. 2. Kup jrobcem. V pfipad i nespravnyim 1. Set llen oder Akk uer aus.
typem hrozi nebezpeci vybuchu. Lagerung in direktem Sonnenlicht
Electrica Safety Information (f applicable) 3 i Esbest
lianc: Itage, frequency, and t ické é & pot Explosionsgefahr, wenn sie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
redrements macated on the mamufacturers el Conséction 5 i 1 i frekvencia pveud které jsou uvedeny na stitku
power source than those specified may result inimproper operation, damage vyvcbce Pii piipojent kijinym nez specifikovanym zdrojiim napajeni maze i i
tothe equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed. fung: ckozeni i 1. Die auf dem Etikett h
' P poiam Spannung,Frequenz und Sromstirke mssen efGlt werden, Der Anschluss
be provided only bquuanﬁed service technician. 2. Toto zafizeni zadné dil imi silami e andere Stromquelle als die angegebenen kann einen fehlerhaften
cord which has an opravit. Servis smi provadét pouze kvalifikovany servisni technik. Bemeb Oder Schdden am Gerdt verarsachen oder eine brandgefah
m!egva\ Rty rotmd wira inenda for connecion toa roundadsafety 3. Toto zaizeni 7 darstellen,
emnicim vodicem, ktery je urcen éné 2 DlesesGeralemhalt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
cord with one that is not the p bezpecnostafzésuvky Wartungs nur
appmved type. Never use an adapler plugto connect o 2-wire utltas . Napajeci kabel nenahrazuijte jinym kabelem neschvaleného typu. Konektor durchgefuhrt werden
adapténu nikdly nezapojulte do Z4suvky se 2 vodi, nebot tim porusite 3. Dieses Gerdtist mit einem abnehmbaren Netzkabel ausgestattet, das
b. the use of the g asa part of the safety kontinuitu zemniciho vodice. integri 1, s0d:
tifi d thatcan b, Zafizeni vyzaduj , ktery je soucasti osvédeeni o g
pesultinseious njury or death, bezpecnost) pricemz v pripade diti hrozi a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht genehmigtes
. Contacta qualied eectrican o the manufactuerfthereare questions raz, y é 2né Kabel. Verwenden I atan eine
da lies
4. Brotective carthing s rovided by LIted AC adaptar Bulding nstallation ¢ 7 i Erdungsdrahs beeintrachtigt.
shall provide appropriate short-circuit backup protection. b. Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des Gerdts
——— Protective bonding mustbe mstaledn accorcance withlocaTmatonal | Verwendet werden, undegliche Modierung bew Jegfche
wiring rules and regulations. nen mit schweren
Todesfolge verursachen.
Radiation Exposure Statement . Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller,
distance 20 cm wenn Sie vor dem Anschluss des Gerdts Fragen zur Installation haben.
between the radiator and your body. d.D D
“This ransmitter must nof bé co-Jodated or operating in conjunction with any byt i fi dodrzeni minimalni bieten
other antenna or transmitter. vadilenosti 20 cm mezi zaficem a télem e.D: weiligen
~Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinacis nationalen Verkabelungsregein und vorschifien nstallert werden.
Oparating Fraquency (MH): 865-868 869.4-869.65 jinou anténou nebo vysilacem.
Max. RF Output <16dBm <29dBm Erkdirungzur Strahlenbelastung
Provoznifrekvenéni pasma (MHz): 865-868 X und muss auf einen von
Declaration of Conformity Max. VF vjstupni vykon: <16d8m <29dBm cm Strahler und lhrem Korp:
Hereby UBIQUIL, declres Tt this device, UsL-Environmental, isin compliance e Somder i micht am leichan Ort wie e Antenmén oder Sender
d other relevant irectives rohlézeni o shodé aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
SONA/S3/E0 OISO TS The devce hassoftware o connorafect o eaen g suje, 7e toto st
he RED, even if replaced. The full 'exmf zakladni pozadavky ajiné souvisejici natizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU, Frequenzbénder bei Betrieb (MHz): 865-868 869.4-869.65
n 2014/35/EU. Software v zafizeni nemiize mit vliv na dodrzovani Smérnice Max. HF-Ausgangsleistung: <16d8Bm <29dBm
at internet addi o radiovych zafizenich, i kdyz dojde k jeho vyméné nebo nahrade. Piné znéni
prohlaseni é dispozicina Konformitatserklarung
Ubiquiti International Holding BY. Seledujici & adrese: ui. i UBIQUIT! erklart
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands d ichtlinien
Ubiquiti International Holding B. 2014/53/EU, 2014730/, mu/zs/zu enlspn(ht Dar erst ettt bercine
Ekkersijt 3102, Son, Nizozemsko ann, selbst wenn
o Lot ne B v Textder
finden Sie unter der folgenden Interetadresse: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande:
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowibasic aspahsias (catdepirtuon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. Lugegeajargige neid juhised ning hoicke need ales. . Maaote, akoAoUBROTE Kal GUAGETE aUTEC TiG 0BNyiEc, e, sigay conserve estas instrucciones.
2. Pange tahele kiki hoiatus 1 AdBete umoyn 6hec e npozléoncu‘\ozl Z preste atencion  todas las advertendias.
5. Ksihage ainult oot poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid. ta xaBopiCeio
tekitada wleohtliy KATAOKEUAOTHC. F 1A:L d de
lukor i 5 © NPOEIAOMOIHSH: Ed iva incendio. Mantenga al menos 20 mm desepmmmunma Tos orficios de
20 mm vaba pind: TIpOKAN@El KivBUVOG MUpKaYIdC. Aq;ﬂms ‘anéotaon muxaxmmv 20 mm a6 ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.
@ HOIRTUS: Afge atke toodet vihma ega iiskuse kitte, et vltida tulekahju voi T OMéC £€dizpIopoU yia ENapKi] pOr| Tou aépa @ ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no
elektriloogi ohtu. i exponga el productoala lluvia nia la humedad.
@ HOIATUS: Arge kssutage toodet kohas, miswoib veega kattuda Y EKBETETE QUT6 TO npnlov ot Bpox f o uvpao[a enel que pueda qued:
o @ NPOEIAOMIOIHEH: Mny XpnoijiomoIeiTe QuTo To poi6y o€ TomoBeaia 6oy sumergido en agua.
elekm\oogv oht. nogelva fuoel oc vtpo P d tormenta eléctrica,
© MPOEIAONO EDYETE TN XPHOT TOU MIPOIBVTOC KAT TN SIdPKEID Existela é d:
Aku hoiatus (kui see on kohaldatav) MAEKTpIKrC e TR EvoeX Vo KB DNy MAeKTpOTMHOG a1 porlos rayos.
1. 5 . Arge hoidke Kepauvouc.
neid otsese paikesevalguse ke Advertencia de la bateria (si corresponde)
2. Ostheainulttootasoovtatud akusid. Valet tupi aku Korral tekib plahvatuse NpoziSonoinen Mmatapiac (katd nepintwon) X I fuego. Eviteel
1 i nogoyete luzsolar directa
‘v anoBieuon ae g0 PAKS guc 2. Comprelabateria I
i 2. Ayopa 4 Kivsuvoc éxpnéng poruna del tipo incorrecto.
1 ja ning muid toote el avrikataotaBe ie AaveasEvo oo
hi oudeid 5 mis pole
valja toodud nimekirjas, véib Hante b kel seadme toss, kahjustusi 1. Esobliga implirlos requisitos de corriente, frecuenciay voltaje
1. Ananeital uuuuepvwar\ e T anmmuac mum, euxvm‘nm( revéraonc incheados en Taetiqueta del fabricante. La conexién una fuente de
2. Seade i sisalda osasid, mis vajaksid operaatori ool Teenist peaks
kk it i i imopelva to, i d diosinose
3 d Eyel e aToTENeOa T N OWOTH AEITOUpYIG, (e omavareyt fua respetan [as limitaciones. )
i 2 reparar. Solo un
a i pole heaks kiidetud TIEPIOPIGHGY. v
nimekirjas. Arge kunag\ Kasutage 2-soonelise vajundiga shendaniseks 2. Auin ovoeut Sevepiée uépn mow umopodvva uroBndody o otpfic 3
toin a6 Tov XeIpiotr TG Ot £pyasies GEpRIC TPEEI va MpayUaTomoIoGvTal Hovo dispone de un cable de tierade sequrdadintegraldisefado para conectarse
b. b ette, et seadet tuleb a6 eZouoloBoTIEVo TeXVIKS oEppic aunatomade terrade sequridad
i inevi Bil tuua 3 1 por otrodistintoal bad
lektril6ogi ohu ning I5ppeda tosise vig 5106éTe EVowpATW EVD SopHATBG yewone aowaxem s iveon e noica Nunca util auna
<. Kui teil isti umpu)\zmc be yeiwon. cables, ya X
Gihendust kvaliftseeritud elektriku voi tootjaga. a. o Gpatoc e kakbsio T bl I cable de

ano exeivor

d kuvad rjas vl Moté v [ unriesgo
Installatsioon peab olema teostatud seliselt, et tagatud on no € BU0LIA MPO0APLOYED Yia v GUVBETETE TN GUOKEUH] O de descarga, lo cual podria provocar lesiones graves o la muer
—Thisekaitsevarastiteem nxg[}_“—%[_Léz'_Euf_[E—[—éJ—r‘;pl a2 0UpHATISIWY KABAG HTOPEI Va SIAKOTIEN N GUVEXEIA T0U Fc Siticne slguna dudacerca 4Ty nstalacon: pongsss en contaciocontn
. Maandamine peab olema teostatud kooskblas kohalike riiklike kaabeldust iwonc. lecticitacualfcado oconel fabricanteantesde conectar o equipo.
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonidega. b3t nxalam mcmmonomanc aogareiag e wuxeuﬁc onaveitl xpfon de
e H “Paralai dificio debera
Kiirgusega seotud teave ‘pokaéce: wnop: oPapo reserva contra cortocircuitos adecuada.
- Seadme paigaldamisel ja sellega tootamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja keha vpuwunuuo i 8avaro. e. D 6 las normas y
vahele ei jaaks alla 20 cm. c Mpwandm n TG ouoKEUr fiote e 2 reglamentos nacionales de cableado.
-Saatjat el kohas ega h véi TKa
Santiaga d.0 6 facAC fi yeiwon. H Declaracién de exposicién a acion
kripio i - Este equip y utilizar con una distancia minima de |
Sagedusribad (MHa): 865-868 radiador y su cuerpo.
véljundvaimsus: <16d8m =29d8Bm eH évwon npénet 6 e Toug - isor no deb it
TOTIKOUG EBVIKOUG KAVGVEG KAl KavOVIOHOUG Y1 TiG KaNWSIGOEIG, transmisor.
Vastavusdeklaratsioon
IQUITI, et seade U! A L 865-868 X
2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada vastavust UTH N OUCKEUN péme va eykatagTabei kai va Aettoupyeital pe anéotacn Max. potencia de salida de radiofrecuenci <16dBm <29dBm
raadioseadmete direkilvile,isegi kui ra muudetakse voi asendatakse. vilja muxnxmwv 20¢m avG£0a 0To KaNOPIGED Kl T0 0L 00
toodud p! e ndu g muudele : ELL WTOC 0 MOUNOC Oev mps H Declaracién de conformidad
teave vastavuse koht a\\n Kepata i o, Foria prsenie UB.QUIT Ltivo, UsL !
Kittesaadavad veebilehel:ul.com/compliance N b as5.858 469486965 rtinentes de las directivas
(veg ouxvoTHTwY Aertoupyiag - 4-869,
Ubiquitintemational Holding BY. v RT3 500 ooy Al e ga;:t/;alus, Soa50/0k. 2“‘“&1’.,"{5(Fu';’;‘5°5“'“° tiene un software que no puede
Ekkersrijt 3102, Son, Holland Tantoel Ut como a
Biihwon cuppdpPw Jantoel te ¢ I !
Matoy rapoviocn ualoum Sriover 6wt okeu UL Environmental

g t

odnyIV ZO|4/53/EE 2014/30/5& 201435 EE To lovmu.m m:uuuxeunc coev

Ubiquiti International Holding BV

pmopel 1 f e °5”V“’V Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos
axounsaiav oG
o aboce euBvanciss Badion ahcomcarepiiante
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavéia
i ikali 3 Avis de sécurité (si applicable) sigurnosne obavijest(ako e primjenjivo)
1. Lue ndma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyts ohjeet. 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1 Citajte, i sacuvajte ove upute.
2. Noudata kaikkia varoituksia 2 Te e de tous les avertissements. z Obvamepain;unasvaupozovema
yta vain valmistajan maarittamid lislaitteita ja lisévarusteita. 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. dredio proizvodac.
© VAKAVA il ihto aih ip: 3 © ATTENTION: L' un risque 0 Ak moe do¢i do
ta i teamll ahintaan dincendie. La\ssezunespacemlmmumdeZDmmdevantlous les trous de pozara. O prostora pored
20 mm tilaa. ventilation pour un débit d‘air adéquat. venmam,skmowumapnk\adan pmlokzra a.
© VAKAVA VAROITUS: Vahenna tulipalon tai sahksiskun vaaraa suojaamalla @ ATTENTION: Pour rédure e rsque cHincendie ou diélectrocution, mexposez © UPOZORENJE: ik od potara 2 3
(ucte sxiee\tajx kosteudelta pasce produitala pluie ou a 'humidits, nemojte izlagati ovaj proizvod kisi Voot
8 oA ez oirl pourrait étre o tima koja mogu biti
VAKAVA VAROITUS: a\ta(umteenkaynamlsta ukonilmalla. Salaman xubmerge par |'eat potopliena u vodu,
aon vahainer o ATTENTION : Evites d'utlser ce produit pendant un orage électrique. Il peut @ UPOZORENJE: Izbjegavajte koristenje ovog proizvoda tijekom nevremena.
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foude. Moze postojati malirizik od strujnog udara i groma.
Akkuja koskeva varoitus (mil
LA 3 Upozorenje o bateriji (ako je primjenjivo)
suorassa auringonvalossa. 1 1. Nemojte i C ili ini ili vatri. 31
3 kkua. Akun I leil izravnoj suncevoj svjetlosti
akulla voi aiheuttaa rajahdysvaaran. 2. Achetezla ée par le fabricant. g i 2. Kupi ju koju preporuzuj da pogres
remplacée par un type incorrect. vrstom, moze do¢i do eksplozije.
sahksturvallisuustiedot (mikili kytsss)
Valmistajan nnite-, taajuus-ja v i écurité électrique (si applicable) ij iénoj si i ji
Kaytto ja L q lat les 1 b o eevs rapone
jattaminen iheutt: igen: & e fabricant. L ion a naznacene na naljepnici| pmlzvodaca Spa‘an]ena drugi izvor napajanja od
laitteiston vaurioitumisen tai tulipalon vaaran. une autre source dalimentation que celles précisées peut entrainer un navedenih
2. Laite ei sisalla kayttajan Huolt t mauvais fonctionnement, endommager Iéquipement ou poser un isque od pozara akose ogranicenja ne postui.
tevan huoltoteknikon tehtavaksi d'incendie si les limites ne sont pas respectées. 2. Unutar.
. L Johto on tarkoitettu 2. Cermatérielne conient pa depieces devant étre etretenues par fopérateur: uebaoobavnansamokvalmcuamsew.sev
liitettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. uniquement par un technicien qualifié. 3. bel
2. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan johtoon. 5 6 | est fourni avec quidisp uzemljen P
Al litavitgjohtoa mzadoittamattomaan pistorasaan sovtimell, koska T écurité intégré éa prise deterre sigurnosnu uticnicu
talloin maadoituspilri desecurté a. Nemojte zamijeniti strujni kabel onim koji nije odobrenog tipa. Nikada
b Lameen!urva\l\suussemﬁomnedel\ynaa masdoitksen Ky Laiteen ar un cordon quin'est pas nemolt ottt dapters| ulkad 22 spajafenia 2 enw enicur e 10
" approuve. N pour connecter le la narusiti kontinuitet zice za uzemljel
seurauksena voi una ek oukkasmtuminen 1 kuolema. prise 3.2 fils car cela nuira a a continuité du il de mise a a terre. htijeva
< liittyvia laitteen b. Le matériel nécessite Iu fun fil de mise & a terre dans e cadre de po(wde,mod\ﬁkam]x\I\zloupevabamoieuzmkovatiopasnmtodstrujnog
otkamist otayhieyspotevian caKOosent oo o waimisiaaan. de sécurité. udara koji moze dovesti do ozbiljnih ozljeda i smrti.
d. Annettuja u électriq i bl 3 elektricaru i é pitanj
Kiinteiston sahkoverkossa on oltava riittavé oikosulkusuojau: rave, voire la mort instalaciji prije spajanja opre
——< Potentiaalintasadksen on oltava toteutettu pakalsten]a Kansallsten | Contactez un dlect ecticierqualiie ou e fabicant en cas de questons au a ZaSiitno uzemlfenje oSgurava ravedenT AC adaprer Tstalaca U Zgradh
johdotusta koskevien maaraysten ja saadésten mukaisesti. sujet de l'installation avant la connexion du mateériel.
4. Une mise 1aterre de protection es fournie par Fadaptateur CA Indiqué. e biti I
usta koskeva toteamus Leba i é I pravilima i propisima o ozicenju.
i jaihmiskehon Courts-circuits,
/s on vahintéan 20 cm. h

pr
- Lihetinta ei saa kiyttaa minkaan muun antennin tai lahettimen kanssa tai niiden régles et réglementations locales. Ovu opremu treba instalirati  koristiti s minimalnim razmakom od 20 cm izmedu
laheisyydessi.

radua(eva ivateg tjela

aration d’exposition aux radiations

it radit zajedno s bilo kojom di
Kaytetytt: at (MHz): 865-868 860.4-860.65 - Cet équipement doit &f ot i de20cm amenom. odas\hatem
[EAS T =16dBm <29d8m ente e aditeur et vole orps
a\ iji 865-868 869.4-869.65
Vaatimustenmukaisuusvakuutus oo Maks. RF izlazna snaga: <16dBm <29dBm
UBIQUITI vakuuttaa taten, etta tama laite, USL-Eny ntal, on direktiivien
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU La\lleen ahjelmmo ei voi vaikuttaa 865-868 .4 ).
n vaatimuster i i X <16dBm  <29dBm Ovime UBIQUITIzjavljuje da je ovaj uredaj, USL-Environmental,u skiadu s bitnim
i koke [ ja muiden zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU, 2014/30/EU,
ehoenmukanen. ekt Déctrationde conformité 2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne moze utjecati na uskladenost s RED, cak  ako
ek tan  eatavills soureouacsa UBIQUITI, deéclare positif, USL est se softver promijeni ili zamijent. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti i detaljne
verkko- osovueessa ul.(omlcompllan:e tinente o i
echves ORI S04 30108 30141510 Lo oareml e Feppareime peut pas ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.V. affecter la conformité avec la RED, mémesile logiciel est modifié ou remplacé. Le
Ekersrjt 3102, Son, Alankomaat FUE et ¢ Ubiquiti International Holding B.
sur é al Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas
Note sulla sicurezza (se applicabile) Savgaus naudjimo atmintiné (eiyra Drosibas pazipojumi a attiecinams)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni. i i Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet Sos noradijumus.
2. Rispetare tutte e avvertenze. 2 Paisykite visu jspéjimu. 7 levérojiet visus bridinajumus
3. speci 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. 3. Izmantojiet
QI ilti Palikite o Bl
potiebbe causare Tricchiod incands Lascare imens 20mm dispasio mazlauslal S0 oA P ved b e bd bt pokanomae o0 Nodrosinetvismaz 20 mm bivas Vietas pe ventiicijas atverém, laf gaisa
accanto ai rautas. plisma butu pietiekam:
ridureilichiodiincendioscosse letriche, non esporre o | saugokite, © BRIDINAJUMS: L2 risk
questo prodotto a pioggia o umidi kad ant gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme. produktu lietus vai mitru
P P [t Je, kuri gali b po © BRIDI luuMs~nehemne(ioprodukmv.etas kasvar\egr\m(udem
dacqua vandeniu. © BRIDINA produktu ka
AVVE! 1 temporale. It § i zibens var izraisit elektrosoku.
il rschio, sia tiketinas elektros smgio pavojus dél zaibo.
fulmini. i
Ispéjimas dél baterijy (jei yra) 1 i 5
Avviso per la batteria (se applicabi 1 5 Nelaikykit tiea saules gaisma.
1 inluoghi tiesiogineje sauleés sviesoje. 2. legadajieties razotaja ieteikto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
espostallaluce solare dietta. 2 déju oyl akumulatoru, rodas Spradzienbistamiba.
2. Comprarela igiiata dal produttore. Risch sesiusa Sprogimo pavojus.
unabateria ditipo sbagliato. Elektrodrolibasnformacia attecnims)
Elektros saugos informacija i yra) sprie stravas kas noraditas
1. Reikia, kad atitikty it Kl dytiant razotaja uzlime. ~ k a
1. E obbligatoria a conformita aiequisit i tensione, frequenza e corrente, Mok b Tbu, erices bojajumus vai aizdegsanas risku, ja netiek
indicatisulletichetta del produttore. Il collegamento a una fonte di Kitokio, nei Saltinio, gali veikti netink ievéroti ierobezojurmi
fgngaar ks guropauois. 2. Saja . kuru apkopi var kopi drikst veikt
dannialle orischio di g 2 i 3id tikai kvalificets specialists.
ignorati limiti #iuros darbus tur atliti fid st 3. Sisierices komplektac i atvienojams stravas kabeli, kur i ntegréts
Nonvi dalloperatoreii 3 5. Sirangapate 1§ zeméjuma 2
: dauntecnico apsauginizeminime \alda,sklnq‘ungtl[[zem\n(qapsauglml\qu a Neavls(a‘wetsokahehamtukabell Kasneatbstapstiprinatajam ipom
dellassistenza qualfcato. - Jokiu biidu Nekad raudni,lai p divu vad
un cavo di o kistuko 2 laidy lizd i tade]adl &
per d izeminimo laido vientisumas. b. Saskand arcror Siierice ja mantojot zemeju
protezione mtegrx\e, mtesopenl(ollegzmsmoaunapresaeletm(x(on b. Reikia naudof ji Sana var izraisit elektrosoku, ka
messa a terr Wrockaofant br ettt g ot evdg, deh oo oo irsmagiva, navews‘ fevainojumi.
di Non gal\ml rimti suzalojimai ar mirtis. c ) ic S
URTsore s i acattatore pr | colleoamantos una proms 2 € d kreipkit i toj o etiosar valcen. e
perch dell terra Kl ausimy apie montavima d. 3 § " dapteris. Ekas
b. L'apparecchiatura richiede I'uso di un cavo di messa a terra come parte imas yra per nurodytajj AC adapterj. Montuojant. elektroinstalacijai janodrogina atbilstoda i ziba pret
della certificazione di sicurezza, La modifica o I'uso inappropriato possono State, furi bt tinkama ré /erviné apsauga, nu Pojojungimo. Tssavienojumu.
d hio di i e. Btina jrengti ap: titink ius & e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskan ar attiecigas valsts
omorte. instaliacijos rengimo taisykles irreglamentus. un ejosam prasibam.
Fi ima di I e ettive Teiginys dél spinduliuotés poveikio Pazinojums par starojuma ietekmi "
. Unimpianto protetivodimessa era  orito dalfadatatore CAin. ;Sapanon 2 d s sprkcjumsauzstad un izmanto feverojot vismaz 20 cm attalumu starp
riserva ad: 4 lima statyti salia ar Kartu su kita ant siystuvu ) jebkadu citu antenu vai
e. Enecessari ‘o : Zone a all
norme e alle direttive locali nazional in materia di cablagg. Darbinio daznio juostos (MHz): 865-868 869.4-869.65 basfrekvenzu, 865.868 869.4-869.65
“ joslas (MHz) Y
Dichirasione slfesposisions alleradis Didz. RF atiduodama galia: <16d8m =29dBm Nakimala sadiotreivances reus jauda: < 16d8m <29d8m
] dizo . N
o Atl as deklal
T asmeritors o doua s . S dokumenty UBQUIT nurede: kad i renginys UsLEnvironmental ik At 30 UBIQUITI pazino,ka erce USL-Environmental tblt direktvu 2014/53/€S,
Qualss a0 o atenna o rasmetiors SRR R s o e A 1o s K lama 200 TS s oG et ekt b6
ostatas. Visas ES 2 nainita ar
Bande direquenzadifunzionamento (MHz):  g65-560 869.4-869.65 i tas ir ktj p: ! umiem. Pilns ES atblstibas deklars n
Potenzamassimain uscita <16d8m <29dBm interneto adresu: ui.com/compliance bt !
L . Ubiquiti International Holding BV.
Dichiarazione di conformita Ubiquiti International Holding B. i
Conla presente, UBIQUITIdichiara cheilpresente dispositivo, USL Environmental & Ekkersrit 3103, 5om, Netherlands Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande
2014/53/UE, 2014/30/UE, ZDTA/ES/UE I saﬂwareds\ dispositivo non pud avere
. 1l testo

dell Ut e

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

640-02859-02




Lees, volg en bewaar deze instructies.

1

2. Houd u aan alle waarschuwingen.

3 call
gespecificeerd.

© WAARSCHUWING: Het niet voorzien n dejuiste ventiaie kan brandgevaar

dienminste

vo\daendeluch

o wi WING‘ S(e\ dit product niet bloot aan vegen of vocht om het
e o brand of elektrische schokken te verminders

© WAARSCHUWI ductnietop een p water
an lopen.

0 WA : Vermijd het gebruik product Er
bestaat een klein he schokk i

Informacje o bezpieczestwie jedidotycey)

h Prrestizegaj wszysthich ostizese.
3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta
© OSTRZEZENIE:

Avisos de seguranca se aplcével)

eia, siga e guarde estas instrucaes.
Preste atencdo a todos os avisos.
Ut 6

AVISO:a ventilagao adequada pode pr
zagrozenie p przeplyw nal dio. Mantenha, pelo menos, 2 d
zachowac co na‘mme‘ 20 o wolne] riesttsent dpok GO ow ven(l\a(ao paraobter o iusode avadequad,

AVISO: para reduzi léty a

wentylacyny
OSTRZEZENIE

[ jszy¢ ryzyko pozaru
e\eklry(znym Cten produkt
© OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, Remase
zostac zanurzone w wodzie.
lezy uzywat duktu podczas burzy z
elektrycznymi. puje w6

porazenia piorunem.

1.
directzonlicht.

Unika¢

este produtod chova 605 dade

de choques elétricos provocados por relampagos.
3 2 metros d

Aviso da bateria (se aplicavel)
A6 a

2
substituida por outra de tipoincorrecto.

A g przechowywania w miejscu nastonecznionym.
met een onjuist type. 6
niewfasciwy typ, pojawia sie ryzyko wybuchu.
i i iligheid (indi i atuais no rétulo do fabricante. Es(abele:erhga(aomm uma forte de
1. Naleving is vereist met betrekking tot spanmng, frequentie en i sultar
I 1 Nap.gne, (1§slol\|wc§( i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z ¢ ar.
opeenandere snoumbron o de gpecincserdatan feden ot cen wymaganiami podanymi przez producenta. Podiaczenie do innego zrodta restrioes nao sejam cumpridas.
Is de i 4 j ¢ nie prace 2. Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo operador no interior deste
bepevkmgen niet in acmwordengenemen k lub P przyp 3 lizad: um técnic
2 e i kunnen nieprzestrzegania ogvamczen qualificado.
i d door een imieni¢ lub naprawi¢ 3. i ido com um cabo de all a ivel,
SR aheeerds sercaeemmicus samodzielnie. C ligagao a terra que d ligado a
D is meteen wyl wx\lﬁkuwanegute(hmka ‘Serwisowego. uma tomada de seguranca com ligagao a terra.
kabel voor 3. Wazest a I z a. Na b a 3 d
stopcontact iemi ¢ i i h ligara uma
. Veruang devoedingstabel i door cenanderedan ht mecgelverde a dod i ¥
brui ¢ b.0 a a certificagao
2 e o aaemie etvan de gniazdka na wyki zdwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie , poi a a pode provocar
aardmgsdvaad lenle(doe( uziemienia tego przewodu. que elétrico que p em leso morte.
b. D ist het gebruik van d an b. C ieczen nie. <. Contacte um eletrici deligaro
Wijziging of verkeerd gebruik kan schokgevaar przypadku ha davidas sobr lagao.
opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood. uzycie przewodu moze stwarzad zagrozenie porazenia pradem, ktore d Aligacioa a A
<N 0 icenofdefabrantals e édop f ciala lub Smierci, rede elétrica do edificio deve oferecer a protegao de apoio para
nsluit. W 5 I urzadzenia s ratos dequads
d. \C-adapter. De nale ¢ lubjego e. Aligagao protetora deve ser instalada de acordo com as normas e
netahete et geboan mottsergenvoorcon pocsende producentem. regulamentos nacionais locais sobre ligagoes.
ortsluitbeveiliging. d. Zasilacz sieci y
e. De moet worden in i i powinno by¢ pr 1 i di
I instalacje obecna w budynku minima
voor de bedrading. e i przepisami i de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. 30 funcionar em
Verklaring blootstelling aan stralin antenas ou outros transmissores.
eze apparatuur moet worden genstalleerd n bediend met een minimale
afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lich 4 nale: ¢iobstugiwac 2 20em énci 865-868 X
“Deze transmitter mag niet worden gebriki n combinatie met een andere odciala. Poténcia de RF méx. <l6dBm  <29dBm
antenne of transmitter. ~Nadajnika ten i nadajnikow
ani uzywac gow polaczeniu zinnymi antenami i nadajnikami. p“h,,‘;,d“,"qmmid,de
Frequentlebanden tijdens gehmlk (MHz): 865-868 869.4-869.65 e P 3 estiem
Maximaal angsvermogen: <16dBm <29d8m Pasma czestotliwosci dziatania (MHz): 865-868 . I
Maksymalna moc wyjsciowa RF: <16dBm <29dBm 20|4/SS/U{ 2014/30/UE, 2014/35/UE. O software dD d\sposmvo nao pude afetara
Conformiteitsverklaring substituido. O texto
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, USL:| Enwmnmema\ voldoet aan de Deklaracja zgodnosci da decl i UE
Firma . jest zgodne z detalhad: 4 inte d Internet:
2014/53/EU, 2014/30/EV, 2014/35/EU. De software van he(apparaai kan de sciwymi 2014/53/UE, ui.com/compliance
conformiteit met de RED,zelfs als de software is veranderd of vervangen. De 9014/30/UE, 2014/35/UE. Oy ia ni plywac na
2godnosc z RED, prayp v Ubiquiti International Holding BY.
uop ui.com/compliance Pelny tekst. SciUEi o Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
pne p

Ubiquiti Interational Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

Notificari de sigurant (dacé este cazul)
1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni
2. Tineti seama de toate avertismentele.

p

poate cauza

pericol d diu. 1 putin 20 mm |
ventilatie pentru un flux de aer adecvat.
a

trocutare, nu
expuneti acest produs Ia ploaie sau umezeala.

@ AVERTISMENT: Nu utilzati acest produs in locuri care se potscufundsIn aps

@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produsin timpul unei furtun
Geschrcarielectrice Exista posibiltatea U i idepartat e electocutare
caurmare afulgerelor.

Avertisment privind bate

(dac este cazul)

lumina directaa soarelui

nlocuita cu un tip incorect.

Informati privind siguranta electrica (dac este cazul)
f da 2

actuale indicate p C I d
trica diferita de cele specificate poats
a 2 P
un dit
2. In mtenorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate de
operator. L de un tehnician
enice caleat
3.
are un fir de leg a priza de

siguranta impamantata
a Nu

3 I care nu este de tipul
omologat indicat. Niciodata nu utilizati o fis3 de adaptor pentru
conexiuneala o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea
firului de legare la paman

necesit utilizarea delegare la pamant ca parte a
certificaril pe partea de sigurant; modificarile sau utilizarea

Sakerhetsanvisningar (om tillampligt)

1. L3s ol ochbehdl e hir instuktanerna

2. Beaktaallav:

3 Anvar\dendasl bmang/mlbehmsomangesavnnvevkaven
/ARNI

oV

v Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationsha! for
tillrackligt luftflode.
© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stétar bor du
undvika att produkten utsitts for regn eller fukt.
VARNING: Anvind

Detkan finnas en

ook o el scar blixtnedslag.

mpligt)

Batterivarning (om
1 retta eller brand. |

solljus.

Varnostna obvestila (¢e je uporabno)
1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
. Upostevajte vsa opozorila.
3 Uporabliatesamo

Pred prezratevalmml Iuknjami mora biti najmanj b pves(ega prostoraza
ustrezen pretok zra
OPOZORIL i dara ali pozara, tega
izdelkane lzpostavhajte dezju ali viagi.
© 0POZOI
o SPOzORILOL tegaizdelks e uporablajte med nevihto biskanjern. Obstaja
nevarnost elektriénega udara zaradi strele.

Opozorilo baterije (¢ je uporabno)
1. Celicali i ¢

nepostedni sonéni svetlobi.

" utmotfeltyp.

Information om elsskerhet om tllampligt
Eiteriw 13 panning, frek h
tt. tillen
kador pa eller brandriskom
begransningarna inte foljs.
2. Det finns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning
Service bor endast utforas av en behorig servicetekniker.
3. Utrustningen ir forsedd med en l6stagbar stromsladd som har en viktig
skyddsordlecining avsed for anslothing il ett jordat sakerhetsuttag.

ytinte ensom ypen som
Anvéind aldr for att ansl
a detta forstor i
b. kriver i del
Telakt dning kan
totar som kan resultera ller

dodsfall.
c. Kontakta en beharig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om
installationen innan du ansluter utrustningen

rezultat accidentari grave sau decesul.
<. Contactati un electrician calificat sau producitorul daca aveti intrebiri
i con

g
d. Legarea la pamant de protectie este asigurata de adaptorul de c.a
mentionat. Instalatia cladirii trebuie sa ofere o protecie de rezerva
corespunzatoare in caz de s(uvlclvcull
e. Trebuie instalata o | ir i il
reglementarile nationale locale.

nationella regler och forordningar fér kablage.

Meddelande om exponering for strélning
bor h d pa 20 cm

mellan radiatorn och din kropp.
~Sandaren far inte pl Krastil dnagon
annan antenn eller sandare.

d. Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i stan.
By Sgnadsinsiallaionen ska gs BTGt Forutningsdydd ]

Zamenjavi z nepravilnim tipom

1. Zaht Kladnostv. petost]
i i kini
naveden, lahko povzroci o del
gotara,£esene upostevsjo omejive
i is lahko izvaja |

2.
usposobhen serv:sm teh ik
3,

ki

vti¢nico.

a. Napajanega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena
odobren. Adapterskega vtica ne uporabljajte za povezavo z dv
Virico,sajto rekine delovanje zemljitvene povezave.

uporabljat
" povezavo, pri cemer lahko Spremmjxn‘e alinapacna upurxba privede do

< C na
Cepovaslionagn okmean al el

d. Zascitno ozemljitev zagotavija naveden AC-adapter. Oprema za namestitev
" Stavbah sagotoviistremo podpomosalito pred ketdm skom.

e. Namestiti je P Kla
i pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava oizpostavijenost
3 premmioje iraba namestt in upurabl]au tako, da je najmanjéa razdalja med
oddajnim telesom n vami 20 cm.

e Upbra i Kom B

Decaratieprivindexpuncrea s adiagi |- ) Frekvensband for drift (MHz): 865-868 . i pasovi j 865-868 869.4-869.65
~Acest echipa utilizat 20cmintre Max RF-uteffekt: <16dBm <29dBm Najvecjaizhodna mog RF: <16dBm <29dBm
rad\ator;\(orpu\ dvs N
transmitator nu trebul 3 Férsikran om verensstammelse Izjava o skladnosti
Héarmed forsakrar UBIQU\T\ att den hér enheten, USL-Environmental, efterlever de Druzba UBIQUITI izjavlja, da je usL
) ~ ) idirektiven 2014/53/EU, zahtevami in drugimi usuezmrm dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU,
nt 865-868 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enhetens programvara kan inte paverka 2014/35/EU. Programska oprema naprave ne more vplivati na skladnost z RED, tudi
Putere max. d <16d8m <29d8m ‘med den RODA, ller byts ut. & i nja o Izjave EU o
Den fullstandiga ki detaljerad information skladnost in py I led
Declaratie de conformitate frerlevnad r tillganglig pa i i spletnem mestu: ui
uBIQUITI, f‘ | t dispozitiv, este
ivelor International Holding BV. Ubiquiti International Holding B.
2014/53/UE, 20]4/30/[{E 2014/35/UE Software-t uld\spul\tlvulu\"r‘m poate afe(‘(a Ekkersrut 3102, Son, Nederlanderna Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
chiar i in cazulin
T Saftwae s ste oG eat sautmloct Tl compiet o cscaral d
fo sl a c disponibile la
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpeénostné informacie (ak sa pouziva) Biztonsagi megjeqyzések (ha vannak)
1. Tieto pokynysi precitajte, dodrziavaite ich a odlozte siich. Mlpouerere, crassaiiTe 1 CbXpaHABAVITE Te31 MHCTPYKLIM. Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitdsokat.
2. Venujte pozornost vietkym varovaniam. of B z Vegye figyelembe az sszes figyelmeztetést.
§ Doutivatelenp i nocouen or 3. Csakagyantdaltal
[ Y énad 6z 6 Ce npomabﬂwenn o FIGVELMEZTETES A meglelelo szell6zés elmulasztasa tuzveslelytokozhat
poz\am y priestor 20mm, BeHTMnaLMA Tor Amegfeleld | 20m

Sy sa zabezpecilo primerané pradente vzduchu
dazdu ani vihkosti,

rztko potiaru alebo 24sahu elekirckym pr
O VAR produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut
pod Codou:
© VAROVANI

: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo by

Vystraha tykajiica sa batérie (ak sa pouziva)

xbznwxaane Ha N10Xap. 32 OCHrypABAHE Ha NIOAXOAALY Bb3AYWEH NOTOK
KTe Ha Pa3CTORHUE OT OHE 20 MM OT BEHTUNAUMOHHWTE OTEODW.

nPEﬂYI’!PE)KAEHVIE 3a 10%ap nu nap

Vi3naraiiTe NpoAYKTa Ha LKA M B

TIPELYTIPEABHIE: He raftorssaite fpoAyKTa wa MecTa, KonTo NoraT 2

nonagwar nog soga.

szellozonyilasok e
© FIGYELMEZTETES: A tiiz vagy dramiltés kockdzatanak csokkentése
érdekébennetegye ki termélet esonek vagy nedvességnek.
© FIGYELMEZTETES: Ne hasznilja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz al
Ih

OQO © wyo

)
TpLMOTEBHIHI 6ypu. MOXe 42 #Ma PHCK OT AVCTHLUOHEH TOKOB YAGP OT
caeTkasuua.

TONAMHa WK Or bH. V3Gsrsait

He
CoxpaHere Ha npAKa CTbHAEBa CoeTIMHa.

Pyck ot ekcnoaun

IPY NOAMAHA C HenpasuneH Tun 6arepun.

yhybajte sa vy
iéinkom priamehosinecného ziarenia.
" hespravny typ.
1. Vyzaduje frekvencie a elektrického
pmduuvedenych nasti kuvyvab(u PnpmemeL
poskoden

nebezpeéenswo poi\aru.
2 v i

3 iely, ktorych servis by mohla

servisny technik. )
3.

douzemnene] bezpemostne‘ zasuvky
asi iny, ktory
na pripojenie k 24
kontinuitu uzemrovacieho vodica.
b Poutite uzemAovacicho vod\:a 50 zariadenim sa vyzaduje v ramci
pravne p

y typ.

VI3/CKBaHWATA 32 HANDEKEHNE, HECTOT U TOK, NOCONEHI Ha TUKETa Ha
OMABOLMTEN,Ciea 42 GLASTcnazeaHin, CELpIRIHE Kt TOUNLY a
3axpansane,

P15, ROBAHAE 13 OBODyBAMETS A ONBLRGCE 5 HOAR & Tyl 2

erilhet.
© FIGYELMEZTETES: Kerillje a termék hasznélatst vihar idején. Fennallhat a
i s miatti és veszélye.

Akkumulator figyelmeztetés (ha van)

1 Ne(egyeklacel\eka(vagyakkumulamvokalhénekvagy(ﬂmek Kerilje a
kozvetlen napfényben valo

2 Vésémhongyérlbé\\a\a]an\o\takkumu\aton Nem megfelel tipusdra
cserélve robbandsveszély all

Elektromos biztonsagi informaciok (ha van)
1. Meg kellfelelni a gyarto cimkéjén feltiintetett fesziiltség- frekvencia- és
A

berendezés k
thet, ha nem tartjak be
2 el6 altal észek. A

. Ebbe k kezeld dltal
szervizelést csak szakképzett szerv\zte(hm us vegezheu.
3

Hecnazsane Ha Or paHN|EeHNATa, beépit
2. B 0GOpYABAHETO HAMA HACTH, M3UCKBALLM OBCTyXBaHe OT OnepaTop. delkezik, g1 aljzath
TpAGBa i csaﬂakezmm
Texnuun a spkabelt ol I ékelt j6va tipus.
HabpeHo 6en, koiiTo yma Soha 6 é 6

whrer, IPOBOAHHK,

KbM 3a38MeH Npeana3e U3XO. b. Aberend onsagitandsitua i

a. He nopmeniiTe 3axpanBauua Kaben ¢ kaben, pasien ot kh, dositas vagy a helytelen hasznal

npefoCTagennA 0A0GpeH TN, HNKora He u3non3saiiTe npexoneH wencen
3a CBbP3BaHE KbM 2-DOBOJHWKOB W3XOA, Thil KaTo TOBa e
KOMNPOMETUpa 3a3eMABaHETO.

edstavovat Abezpedenstvo zadiahy y moze
vie nemu zraneniu alebo smrti

vagy halalt okozhat.

<. Ha kérdése vana (E\epltessel kapcsolatban, s berendezes ceatikortatisa
eldtt forduljon szakkeépzett villanyszerelohoz va artoh

d. A foldel ACa

6. Cepruukaro 3 GesonacHocT

<. V pripad I br
na kvz\lﬁkﬂvanehc elektrikara a\ebovymb(u

ynoTpe6a Moe 1a Cb3Aane ONAcHOCT OT TOKOB YAaPp, KOUTO A2 A0BEAE A0

C adaptérom. Inétal

budoveby lo zaberpec

Oy Bt nar s e Hekirombia e

Vyhlésenie o vystaveni oziareni
- i finstalovat {tak, aby
siari¢om a vasim telom minimalne 20 cm.

B y
ZHadnou inou anténou alebo vysielacom.

Prevédzkové frakvanind pésma (Mita): 865-868 869.4-860.65
Max. VF vystupny vykon: <16dBm <29dBm

Vyhlisenie o zhode
Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie USL Enwmnmemal splia
14/53/EU,

204/30/E0, 2014/357E0) Sollvévzanadema nemoze ovp\yvnu zhodu's
(f

6. G K

e A jinemzeti huzalozasi
megfelelien kell beszerelni,

Sugrterhelésin mkom

P
. 3WNTHOTO 3a3eMABAHE Cé OCUTYPABA OT NOCONEHNA It érforras és ateste
‘apantep. CrpanHaTa uHCTanauwa Cnegga aa e ocurypena C noaxoaALa koz6tt legalbb 20 cr tavolsag legyen.
Pe3epBHa 3aWiTa oT Kbco ChenuHenite. -Eztazadot nem szabad I vagy g llet
‘na Goar B ChoTReTCTRNE C azzal egyiitt makodtetni
MecTHn npasuna
Miikodési frekvencia (MHz): 865-868 869.4-869.65
Aexnapauun sausnaraue ua paguauun Max. RF kimeneti teljesitmény: <16dBm <29dBm

TpaGea
P o P el e

~To3u npepasaten e TPAGBa 12 Gb/e NOMLIMOHMPAH 40 W EKCITOATMPaH
32€/}HO C APYTY aHTEHY WM NpeaBaTeni.

inyilatkozat

i 5
09
ZD|4/53/EU zuwzu/Eu,zuu/zs/Eu Akeszu\ekolyan stoftvenel rende\kez\k,

Pa6otwa uecrota (MHz): 865-868 Y
<16dBm  <29dBm

softvér. lmem X
lade i k i Gcej internety
ui.com/compliance

Ubiquiti Interational Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

Chacrosuoto UBIQUITI aeknapupa, e Tosa ycrpoiictso, USL-Environmental,

AP}
¥a Quperruen 2014/S3/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC. Yerpoicraoro wa cogryep.
@ noBAAE BHPXY

n noAMeHeN ﬂhnnmr
TeKcr Ha EC [leknapaunsra 3a ChoTBeTCTBME 1 NOAPOGHA MHGOPMAL
COTOETCTSHETD & WA CReghn WTEPHE! SAPEC. ulcomicompliance

Youkyuru 1 ngwir 6.8, (Ubiquiti )
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnasaun

gy icserélk. Az EU o nyuaxkozaneues

megyaltoz
érhetdkel: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)
1 s folg oggem diseanvininer
aor opm:
3. Anvend kunn\slutmnger/ﬂlbehmdererspe(wﬁceve(aﬂabnkanten

S mm e ram et den ahventintonsiullene fo st opna
iuftstromning.

@ ADVARSEL: Forat redu(ere risil
produkt for regn eller

['] A \IARSEL' Brug ikke delte produkt pa steder, hvor det kan komme under

en for elektrisk stod, udszet ikke dette

© ADVARSEL: Undgaat bruge deteproduktordenvej Derfan vt ensvag
risiko for elektrisk sted fra lynnedsl:

Batteri el (his relevant)
1. Udsaet kke celler eller batterier for varme eller ld. Undg3 opbevaring i direkte

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.
2. Folgalleadvarsler.

o

ROVARSEL, vegs ke sorge Icvmstrekkehg ventiasion an man fordrsake
brannfare. Hold mi
tistrekkelg itsom.
WARSEL: For & redusere risikoen for hvann el\ev elektrisk stot, ma
produktet ke usetesforregn ller Ukl

VARSE ruk dette produktet pa e som kan havne nedi vann

[
>0

ADVARSEL: Unn uke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere
enliten isiko for a elektrsk sot oppstar ved kontakt med yn.

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
Ikke utsett celler eller batterier for varme elle
direkte sollys.

Unngé oppbevaring i

sollys 2. Kmpbattenanbela\tav produsenten. Fare for eksplosjon dersom den
2. Kobkun batterier, der anbefales affabrikanten. Dererfae for eksplosion,hvis erstattes med feil ty
det udskiftes med en forkert type.
1. Overholdelse er pAkvevd med hensyn til kravlorspenmng frekvens og
1. Kravene til speending, frek lyst pa al strom angitt Tilkobling
overholdes. Tilslutning il d de som er spesifisert kan fore tilfeil drift, i pé utstyre(e\ler utgjoreen
resultere i f d brandf
hvis kravene ikke overholdes. 2. Deteringen delerpd innsicen v dette sys(emet som kan repareres v
2. Derering , der skal fbrugeren. Der n kvalifise
ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Bhheten e utetyrs med an avtakiar stromleaning som har n inteaert ordet

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret
sikkerhedsjordieching beregnettlsiutaing tl en jordet
sikkerhedsstikkon
Skt kke netedringen med e, der ke eraf den medfolgende,

godkendte type, Brug aldrig et adaptersti il at tlutte il niie-fordet
stikkontakt, da dette vil afbrydejordforbindelser
b. Udstyret kssver brug aforckabet, somende\als\kkemedscemﬁcen
el forker elekirisk
o der ko reautere  aort perzonskacieeher dod:
<. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er sporgsmal
udstyret tilsluttes.

ledning for sikkerhet, og er beregnet for tlkobling il et jordet suttak.
2. lkke byttt stramledningen med enstromiedning som Kie r gockjent
slik den
koble il en toleder da dette vil odelegg

ledningen som er jords
b. Utstyret rever brukav] Jordet ledning som en del av
feil bruk k

kan resultere i alvorlig personskade eller dod.
Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du
kontakte en kvalifisert e\skmkev euer pmdusen cen.

rt AC-adapte

Safety Notices (if ap le)
1 Read, follow, andkeeplhesemsnumens
2. Heedall wanings.

. Only use h
@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
© WARNING:To reduce the isk ofreor electric shock, do not expose this
product to rain or moistu
o WARNING: 55 not use this product nlocation that can be submerged by

© WARRING: Avoid using this product during an electrical storm, There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (f applicable)
1

3 Porchosa boniaryrecommendad by manutactirer Rkt ixploson
replaced with incorrect type.

Electrical Safety Information (i applicable)
Compliance i required with respect to voltage, frequency, and current
label. Connection

power source than
fothe equipment orposea e hazard i he limitations are noﬂol\owed
ice'|

2. There le parts inside
bspmwdedon\ybyzqual\ﬁedsENl(ete(hmman

. is provided witha cordwhich has an
m(egrz\ g for connection ded safety
outlet

a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as
g i
b. g

ire as a part of the safety
ide a shock hazard that can

fesuitin serious injuryor death
<. Cont: trician or the if

Soout 3
d. Protective carthing s rovided by Listed AC adapter Bullding nstallation

d. Den listede AC-adapter har skal
give passende backup med en komlummgsbeskyne\se

" skal gi en hensiktsmessig s\knng i konslmmng
3 ma installeres i samsvar

og nasjonale

" Iokale, nationale regler og forskifter for montennq

leeri stralingseksponering
Detcudity sl monteres o betenes med enfstan i mindst 20 cm mellers
Udslvé\lngskllden og din kroy

med, eller d enanden
e et snder
Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF-udgangseffekt: <16dBm =29dBm

Overensstemmelseserkizring
BIQUITI, at
Overensstemmlse med Q& vssentie o 06 andre Feevamte bestemmelser
direktiverne 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheden hzrsnﬂwave der ikke
d

udskiftes

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

g forskrif

Erklaering om stralingseksponering
~Dette utstyret bor installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm
mellom radiatoren og kroppen

med noen annen
antenne eller sender.

Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF utgangseffekt: <16dBm <29dBm
Samsvarserklaring
H UBIQUITIat st i sam:
i direktivene

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

ion Exposure Statement
be d op di 20cm

Detweenberotiatorand your b

e eansmiter must ot be coviotated or operating in conjunction with any

other antenna or transmitter.

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har kke |
pavirke med RED, selvom . Den

ige teksten il X n og detaljert:

er g

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

Operating Frequency (MHz): 865-868 869.4-869.65

Max. RF Output Power: <16dBm <29dBm

Decl

Heveby, umaum aachres hat tis s device, UsL-Environmental, is in compliance

with the essential relevant f UK R

Radio Equipment Regulations 201 7 Electromagnetic Compatbilty Regulanuns
rical Equipment fi

that 017, even

if or replaced. The full text of the UK declaration of

conformity tthe following

imernatadaress w.comicomphancs

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)

1. Read, follow, and keep these instructions

2. Heedallwarnings.

3. Onlyuse. ified by the

© WARNING: Failure hi d. Keey
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

[ tuse this productin| hat can by
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be

aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (f applicable)

Avis de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions.

2. Tenez compte de tousles avertissements.

3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

@ ATTENTION: L unrisque
dincendie,Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous lestrous de
ventilation pour un débit d'air adéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, nfexposez
L]

L]

pas ce produit  la pluie ou a Ihumidité.

ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ot il pourrait étre
submergé par 'eau.

ATTENTION:: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

i batterie (si applicable)

3 Parchbsvartey revommended by manufachuner Rk of xplosont

Safety Notices (if applicable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.

3. Onlyuse ified by the

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

@ WARNING: Do not use inlocation that can
water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be

aremote risk of electric shock from lightning,

Battery Warning (if applicable)
1. Donot.

2 e Risk of explosion if
replaced with incorrect type.

replaced with incorrect type. en plein soleil
2. Achetezla batterie recommandée par le fabricant. Risque d'explosion si
Electrl(al Safety Information [Ifapplleahle) remplacée par un type incorrect.
pliance s req tto voltage, frequen Electrical Safety Information ble)
vKulremEnls indicated on the manufacturer’s abel. (onne(ﬂonmadlﬂevanl i écurité électrique (si applicable) 1. Complianceis vequlredWlmrexpe(novcltxge frequency,and current
power source than those specified may result in improper operati 1L q la les label. Connection
tothe equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed. igences actuelles indiqué é fabricant. . 3 power source than in
i i i écisées peut entrainer un tothe equipment, or pose a fire hazard fthe lmitationsare ot followed.
be provided only by a qualified service technician. ‘mauvais fonctionnement, endemmager\eqmpemenmuposevunnsque 2. rviceable parts inside
P power cord which has an dincendiesiles limites ne sont pas respectées, be provided only by a qualified service technician.
integral g for connection ded safety 2. Cemtrelne conien par lopérateur. 3. This equipment s provided with a detachable power cord which has an
outlet. uniquement parun 3 integral safety g for connection t ded safety
a. Donot one that is not the ps c fourni avec qui disp: outlet.
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as dun fil de écurité intégré aunepr terre a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided
g ir de sécurité, approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as
b. q g asa part of the safety ru e i
tificati i thatcan approuvé.Nutisezjamas unxdaptx(eurpour(unne(tevIema(evlelxune q I asa part of the safety
resultin serious injury or death. prise 22 fils car filde mise ala ten hazard that c
<. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions b. Le matériel necessne\uhhsalmndunﬁ\ de mise la tere dansie cadre e resunm serious injury or death.
about to connecting éeurité. t <. Cont trician or the if
d. Protective earthing i provided by Listed AC adapter. Building installation Constituer un isq électrique p entrainer une bl shou
shall provide appropriate short-circuit backup protection. grave, voire la mort, d ontecweeav(hmg is provided byunedACadaptev Bu\ldmg installation
e. Protective bonding must be installed in accordance with local national ¢. Contactez un électricien qualifié oule fabricant en cas de questions au
wiring rules and regulations. sujet de l'nstallation avant la connexion du matériel. e. Protective bonding must be installed I acéordance withlocal national
< d. Unemlsea\ale"ede prcle((lcneslfourmeparladap(ateuv()\md\que wiring rules and regulations.
pl 9 otect
ui.com/compliance couv(s circuits, Compl lable at g internet address:
régles et réglementations locales.
disponibles a I'adresse
ui.com/compl

abel
Instruction

Instructions
relatives au
bel

RCM
Information



